
2025/11/09 06:32 1/3 Esther 6:13

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

Esther 6:13

Hebrew

ת יו אֵ֖ הֲבָ֔  רֶשׁ אִשְׁתּוֹ֙ וּלְכָל אֹ֣ ן לְזֶ֤ ר הָמָ֜ אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוַיְסַפֵּ֨

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article ַה.Genesis 1:1 ׁרֶש  יו וְזֶ֣ אמְרוּ֩ ל֨וֹ חֲכָמָ֜ הוּ וַיֹּ֩ ר קָרָ֑ כָּל אֲשֶׁ֣
ל לְפָנָיו֙ י אֲשֶׁר֩ הַחִלּ֨וֹתָ לִנְפֹּ֤ ים מָרְדֳּכַ֞  רַע הַיְּהוּדִ֡ ם מִזֶּ֣ פָנִיםplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigאִשְׁתּ֗וֹ אִ֣

hebrew

Meaning:

* Face * Presence * Front or surface

Noun. Masculine. Although it looks plural in form (ending in -ים), it is almost always used as a singular in meaning - a type of plural of intensity or plural of form common in Hebrew for body parts that come in pairs or have multiple aspects. יו י נָפ֥וֹל תִּפּ֖וֹל לְפָנָֽ ל ל֔וֹ כִּֽ plugin-autotooltip__defaultלאֹ תוּכַ֣
plugin-autotooltip_bigפָנִים

hebrew

Meaning:

* Face * Presence * Front or surface

Noun. Masculine. Although it looks plural in form (ending in -ים), it is almost always used as a singular in meaning - a type of plural of intensity or plural of form common in Hebrew for body parts that come in pairs or have multiple aspects.
ESV And Haman told his wife Zeresh and all his friends everything that had happened to him. Then his wise men and his wife Zeresh said to him, “If Mordecai, before whom you have begun to fall, is of the Jewish people, you will not overcome him but will surely fall before him.”
NIV and told Zeresh his wife and all his friends everything that had happened to him. His advisers and his wife Zeresh said to him, “Since Mordecai, before whom your downfall has started, is of Jewish origin, you cannot stand against him-you will surely come to ruin!”
NLT When Haman told his wife, Zeresh, and all his friends what had happened, his wise advisers and his wife said, “Since Mordecai– this man who has humiliated you– is of Jewish birth, you will never succeed in your plans against him. It will be fatal to continue opposing him.”

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:853
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:157
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3605
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:802
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2238
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2001
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5608
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2238
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2450
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:559
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:7136
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:834
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3605
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6440
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5307
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2490
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:834
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:4782
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3064
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2233
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:518
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:802
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6440
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5307
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5307
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3201
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3808


Last update: 2025/10/23 00:28 esther_6:13 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=esther_6:13

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/09 06:32

LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” διηγήσατο Αμαν τὰplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ συμβεβηκότα αὐτῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Ζωσαρα τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ γυναικὶ αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” τοῖςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ φίλοις καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἶπαν πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or
something, whether physical, s… αὐτὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) οἱplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ φίλοι καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἡplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ γυνή εἰ ἐκ γένους Ιουδαίων Μαρδοχαῖος ἦρξαι ταπεινοῦσθαι ἐνώπιον αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) πεσὼν πεσῇ οὐ μὴ δύνῃ αὐτὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἀμύνασθαι ὅτι θεὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigθεὸς

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God ζῶν μετ αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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KJV And Haman told Zeresh his wife and all his friends every thing that had befallen him. Then said his wise men and Zeresh his wife unto him, If Mordecai be of the seed of the Jews, before whom thou hast begun to fall, thou shalt not prevail against him, but shalt surely fall before him.

Esther 6:12 ← Esther 6:13 → Esther 6:14

Return to: Home Page → Christianity → Bible → Old Testament → Esther → Esther 6

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=esther_6:13

Last update: 2025/10/23 00:28

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=esther_6:12
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=esther_6:14
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=old_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=esther
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=esther_6
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=esther_6:13

	Esther 6:13

